
Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad .

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 april 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22211]
9 MEI 2016. — Koninklijk besluit houdende wijziging van het

koninklijk besluit van 15 maart 1993 tot uitvoering van hoofd-
stuk II van titel III van de wet van 30 december 1992 houdende
sociale en diverse bepalingen, met betrekking tot de invoering van
een jaarlijkse bijdrage ten laste van de vennootschappen bestemd
voor het sociaal statuut der zelfstandigen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 december 1992 houdende sociale en diverse
bepalingen, artikel 91, vervangen bij de programmawet van 22 decem-
ber 2003 en gewijzigd bij de wet houdende diverse bepalingen (I) van
29 maart 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1993 tot uitvoering van
hoofdstuk II van titel III van de wet van 30 december 1992 houdende
sociale en diverse bepalingen, met betrekking tot de invoering van een
jaarlijkse bijdrage ten laste van de vennootschappen bestemd voor het
sociaal statuut der zelfstandigen, de artikelen 2bis en 2ter, ingevoegd bij
koninklijk besluit van 31 juli 2004 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 12 april 2005, 5 april 2006, 9 april 2007, 15 april 2008,
14 april 2009, 25 maart 2010, 31 maart 2011, 23 april 2012, 3 april 2013,
14 maart 2014 en 28 april 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 april 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 21 april 2016;

Gelet op de hoogdringendheid;
Overwegende dat de sociale bijdragen ten laste van de vennootschap-

pen voor het jaar 2016 ten laatste op 30 juni 2016 dienen te zijn betaald
overeenkomstig artikel 92 van de wet van 30 december 1992;

Overwegende dat er nog talrijke administratieve voorbereidingen
dienen te gebeuren alvorens de sociale verzekeringsfondsen, eens zij
weten welk bedrag door elke vennootschap dient te worden betaald,
kunnen overgaan tot de inning van deze bijdragen :

• terbeschikkingstelling door de NBB van het gegevensbestand
betreffende de bedoelde vennootschappen;

• verwerking van de gegevens bij het RSVZ en verdeling van de
gegevens naar de sociale verzekeringsfondsen toe;

• tijdig opsturen van de vervaldagberichten door de sociale verze-
keringsfondsen, rekening houdend met de door het RSVZ
verstrekte gegevens;

Gelet op het advies nr. 59.358/1 van de Raad van State, gegeven op
3 mei 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Zelfstandigen en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2bis van het koninklijk besluit van 15 maart 1993
tot uitvoering van hoofdstuk II van titel III van de wet van 30 decem-
ber 1992 houdende sociale en diverse bepalingen, met betrekking tot de
invoering van een jaarlijkse bijdrage ten laste van de vennootschappen,
bestemd voor het sociaal statuut der zelfstandigen, ingevoegd bij
koninklijk besluit van 31 juli 2004 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 12 april 2005, 5 april 2006, 9 april 2007, 15 april 2008,
14 april 2009, 25 maart 2010, 31 maart 2011, 23 april 2012, 3 april 2013,
14 maart 2014 en 28 april 2015, worden de woorden “voor het jaar 2015”
vervangen door de woorden “voor het jaar 2016”.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge .

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 avril 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22211]
9 MAI 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 15 mars 1993

pris en exécution du chapitre II du titre III de la loi du
30 décembre 1992 portant des dispositions sociales et diverses,
relatif à l’instauration d’une cotisation annuelle à charge des
sociétés, destinée au statut social des travailleurs indépendants

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 décembre 1992 portant des dispositions sociales et
diverses, l’article 91, remplacé par la loi-programme du 22 décem-
bre 2003 et modifié par la loi portant des dispositions diverses (I) du
29 mars 2012;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1993 pris en exécution du chapitre II du
titre III de la loi du 30 décembre 1992 portant des dispositions sociales
et diverses, relatif à l’instauration d’une cotisation annuelle à charge
des sociétés, destinée au statut social des travailleurs indépendants, les
articles 2bis et 2ter, insérés par l’arrêté royal du 31 juillet 2004 et
modifiés par les arrêtés royaux du 12 avril 2005, du 5 avril 2006, du
9 avril 2007, du 15 avril 2008, du 14 avril 2009, du 25 mars 2010, du
31 mars 2011, du 23 avril 2012, du 3 avril 2013, du 14 mars 2014 et du
28 avril 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 avril 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 avril 2016;

Vu l’urgence;
Considérant que les cotisations sociales à charge des sociétés pour

l’année 2016 doivent, conformément à l’article 92 de la loi du
30 décembre 1992, être payées au plus tard le 30 juin 2016;

Considérant que de nombreuses préparations de nature administra-
tive doivent être effectuées, une fois que les caisses d’assurances
sociales connaissent le montant devant être payé par chaque société,
avant que lesdites caisses puissent commencer la perception de ces
cotisations :

• mise à disposition par la BNB du fichier de données relatif aux
sociétés visées;

• traitement des données par l’INASTI et diffusion des données aux
caisses d’assurances sociales;

• transmission dans les délais des avis d’échéance par les caisses
d’assurances sociales, compte tenu des données fournies par
l’INASTI;

Vu l’avis n° 59.358/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 mai 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre des Indépendants et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2bis de l’arrêté royal du 15 mars 1993 pris
en exécution du chapitre II du titre III de la loi du 30 décembre 1992
portant des dispositions sociales et diverses, relatif à l’instauration
d’une cotisation annuelle à charge des sociétés, destinée au statut social
des travailleurs indépendants, inséré par l’arrêté royal du 31 juillet 2004
et modifié par les arrêtés royaux du 12 avril 2005, du 5 avril 2006, du
9 avril 2007, du 15 avril 2008, du 14 avril 2009, du 25 mars 2010, du
31 mars 2011, du 23 avril 2012, 3 avril 2013, du 14 mars 2014 et du
28 avril 2015, les mots « pour l’ année 2015 » sont remplacés par les
mots « pour l’ année 2016 ».
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Art. 2. In artikel 2ter van hetzelfde besluit, ingevoegd bij koninklijk
besluit van 31 juli 2004 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
12 april 2005, 5 april 2006, 9 april 2007, 15 april 2008, 14 april 2009,
25 maart 2010, 31 maart 2011, 23 april 2012, 3 april 2013, 14 maart 2014
en 28 april 2015, worden de woorden “voor het jaar 2015” vervangen
door de woorden “voor het jaar 2016” en wordt het bedrag
“646.787,86 EUR” vervangen door het bedrag “655.873,63 EUR”.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 4. De minister bevoegd voor Zelfstandigen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Zelfstandigen,
W. BORSUS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11200]
28 APRIL 2016. — Koninklijk besluit houdende bekrachtiging en

opheffing van de bekrachtiging van Belgische normen uitgewerkt
door het Bureau voor Normalisatie (NBN)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikel VIII.16, 5°;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 2004 betreffende de

uitvoeringsmodaliteiten van de normalisatieprogramma’s evenals de
bekrachtiging of registratie van normen;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De hierna vermelde Belgische normen worden bekrach-
tigd:

1° NBN B 11-256:2016

Granulaten en bodems - Bepaling van het conventionele gehalte aan
organische stoffen - Testmethode met waterstofperoxide;

2° NBN B 62-400:2016

Hygrothermische eigenschappen van gebouwen - Bepaling van de
weerstand tegen hygrothermische belasting van op buitenisolatie
gekleefde harde bekledingen – Beproevingsmethode;

3° NBN EN 1996-1-1+A1 ANB:2016

Eurocode 6 - Ontwerp en berekening van constructies van metsel-
werk - Deel 1-1 : Gemeenschappelijke regels voor constructies van
gewapend en ongewapend metselwerk - Nationale bijlage.

Art. 2. De in het artikel 1 vermelde normen kunnen gratis ter plaatse
geraadpleegd worden bij het Bureau voor Normalisatie, Jozef II-
straat 40/6 te 1000 Brussel. Ze kunnen eveneens gekocht worden bij het
Bureau voor Normalisatie (shop.nbn.be; tel: +32 2 738 01 11).

Art. 3. De volgende bekrachtigingen worden opgeheven:

1° NBN 848:1970

1e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 2 februari 1971;

2° NBN 849:1970

1e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 2 februari 1971;

3° NBN 850:1970

1e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 2 februari 1971;

4° NBN C 61-898/A1:1995

2e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 7 juni 1995;

5° NBN EN 1996-1-1 ANB:2010

1e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 21 oktober 2010;

6° NBN S 21-012:1974

2e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 18 juli 1975;

7° NBN S 21-013:1974

Art. 2. Dans l’article 2ter du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 31 juillet 2004 et modifié par les arrêtés royaux du 12 avril 2005, du
5 avril 2006, du 9 avril 2007, du 15 avril 2008, du 14 avril 2009, du
25 mars 2010, du 31 mars 2011, du 23 avril 2012, du 3 avril 2013, du
14 mars 2014 et du 28 avril 2015, les mots « pour l’ année 2015 » sont
remplacés par les mots « pour l’ année 2016 » et le montant « 646.787,86
EUR » est remplacé par le montant “655.873,63 EUR”.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 4. Le ministre qui a les Indépendants dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Indépendants,
W. BORSUS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11200]
28 AVRIL 2016. — Arrêté royal portant homologation et abrogation

d’homologation de normes belges élaborées par le Bureau de
Normalisation (NBN)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code de droit économique, l’article VIII.16, 5°;
Vu l’arrêté royal du 25 octobre 2004 relatif aux modalités d’exécution

des programmes de normalisation ainsi qu’à l’homologation ou
l’enregistrement des normes;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les normes belges mentionnées ci-après sont homolo-
guées :

1° NBN B 11-256:2016

Granulats et sols - Détermination de la teneur conventionnelle en
matières organiques - Méthode d’essai à l’eau oxygénée ;

2° NBN B 62-400:2016

Hygrothermie des bâtiments - Détermination de la résistance aux
sollicitations hygrothermiques des revêtements durs encollés sur
isolation extérieure - Méthode d’essai ;

3° NBN EN 1996-1-1+A1 ANB:2016

Eurocode 6 : Calcul des ouvrages en maçonnerie - Partie 1-1: Règles
communes pour ouvrages en maçonnerie armée et non armée - Annexe
nationale.

Art. 2. Les normes mentionnées à l’article 1er peuvent être
consultées gratuitement sur place au Bureau de Normalisation, rue
Joseph II 40/6 à 1000 Bruxelles. Elles peuvent également être achetées
auprès du Bureau de Normalisation (shop.nbn.be; tél : +32 2 738 01 11).

Art. 3. Les homologations suivantes sont abrogées :

1° NBN 848:1970

1e édition, homologuée par l’arrêté royal du 2 février 1971;

2° NBN 849:1970

1e édition, homologuée par l’arrêté royal du 2 février 1971;

3° NBN 850:1970

1e édition, homologuée par l’arrêté royal du 2 février 1971;

4° NBN C 61-898/A1:1995

2e édition, homologuée par l’arrêté royal du 7 juin 1995;

5° NBN EN 1996-1-1 ANB:2010

1e édition, homologuée par l’arrêté royal du 21 octobre 2010;

6° NBN S 21-012:1974

2e édition, homologuée par l’arrêté royal du 18 juillet 1975;

7° NBN S 21-013:1974
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